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PYKOBOACTBO MO 3KCNMYATALWUN

BUGERRO

INSTRUCTION MANUAL
IHCTPYKLIA 3 EKCNNYATALII
INSTRUKCJA OBSLUGI
MANUAL DE UTILIZARE
KONOAHY XOHIHLET HYCKAYNbIK




KOMMNNEKTHOCTb

SET / KOMMNEKTHICTb / KOMPLETNOSC / XUHAKTAYbI / ANSAMBLU

oTopHas YacTb 6nexaepa - 1
Hacajika norpyxHon bneraep - 1
Hacaaka BeHumK -

PenykTop Yonnepa - 1

Yalija yonnepa - 1

Hox ang namenbyenms - 1
MepHbiit cTakaH - 1

apaHTUHbIN TanoH - 1
PykoBOZCTBO M0 aKkCnnyaTau - 1
YnakoBo4Has kopobka - 1

Partea motorului - 1 -
Duza de amestecare submersibila - 1

el <
Reductorul chopperului - 1
Bolul chopperului - 1

Cutit peniru maruntire - 1
Masura dozatoare - 1
Card de garantie - 1
Manual de utilizare - 1
Cutie de ambalare - 1

ENG]
Motor base — 1
Detachable blender head - 1
\(I:\Ir:nsk -1 1
lopper gear -
Chogg_er gu -1

Chopping blade - 1
Measuring cup - 1

Instruction manual - 1
Gift box - 1

[ PL |

Czesc silnikowa blendera - 1
Nasadka blender zatapialny - 1
Nasadka trzepaczka - 1
Reduktor siekacza - 1

isa siekacza - 1

0z do rozdrabniania - 1

a
arta gwarancyjna - 1
nstrukcja obstugi - 1
Opakowanie - 1

OMUCAHUE NPUBOPA

MotopHa 4acTuHa GneHaepa - 1

Hacajika 3aHyptoBanbHui dnexpep - 1

Hacagka BiHuMK - 1

PepykTop vonepa - 1

Yalija yonepa - 1

Hix Anst noapiGHeHHs - 1

MipHui cTakaH -

apaHTitHmn TanoH - 1

IHCTPYKList 3 ekcrnyaTaLyii - 1

IHvBInyanbHe ynakysaHHs - 1

[ KZ |

Motopnbl Geniri - 1

Batnans! 6nexaep koHbipMacs! - 1

OnWeNTiH CTaKaH KaKMab -

OnwwenTiH cTakaH - 1

YcaKTayFa apHanfaH ToctaraH

Kaknarbl - 1

YcakTayFa apHanfaH nblwwak- 1

Bynraybll KOHAbIPMAC! - 1

onaaHy XeHiHaeri Hyckaynblk - 1

nTama Kopabs! - 1

ITEM DESCRIPTION / OMIC NMPUNARY | OPIS URZADZENIA/ K¥PAIIbIH CUNATTAMACD! / IDENTIFICAREA PIESELOR COMPONENTE

1. CeTeBoit WHyp

2. KHonka «On/off» (Bkn/Bbikn)
3. MoTopHas Yactb

4. Hacapgka norpyxHoit 6neHaep
5. MepHblit cTakaH

6. Hacagka BeHunK

7. PepykTop Yonnepa

8. Hox ans namenbyexmns

9. Yawa yonnepa

1. Power cord

2. Onloff button

3. Motor base

4. Detachable blender head
5. Measuring cup

6. Whisk

7. Chopper gear

8. Chopping blade
9.Chopper cup

1. CeTeBOBIA LWHYP

2. Kronka «On / off» (Bkn / Bukr)
3. MoTopHa YacTuHa

4. Hacapka norpyxHoii 6nerzep
5. MipHui cTakaH

6. Hacagka BiHO40K

7. PepykTop Yonepa

8. Hix Ans noppibHeHHs

9. Yawa yonepa

1. Przewdd sieciow!

2. Przycisk wigczania / wylaczania
3. Czes¢ silnikowa

4. Nasadka blender zatapialny

5. Miarka

6. Nasadka trzepaczka

7. Reduktor siekacza

8. Noz do rozdrabniania

9. Misa siekacza

1. Xeninik 6aycbim

2. Kocy 6aTbipmacs!

3. Motopnb! beniri

4. batnanbl 6reHaep KoHAbIpMach!
5. ©nweiTiH cTakaH

6. Bynraybill KOHABIPMACI

7. Yonnep GaceHaeTkiLui

8. YcakTayra apHanFaH rbillax,

9. Yonnep TocTaraHb!

1. Cablul de alimentare

2. Comutator "On / Off" (Pornire / Oprire)
3. Partea motorului

4. Duza de amestecare submersibila

5. Masura dozatoare

6. Duza tel

7.Reductorul chopperului

8.Cutit Fentru maruntire

9. Bolul chopperului
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PYCCKWUU

MoxanyiicTa, BHUMaTENLHO NPOYTUTE PYKOBOACTBO Nepep TeM, kak NPUCTYNUTL K IKCRNyaTaumm npuéopa.

A CoxpaHsiTe MHCTPYKLMIO, OHA MOXeET NoOHaao6uTLCA Bam B Gyayuem.
Mpnbop npeaHasHa4eH As N3MeNbYEHNS MULLY, BIOUBAHWS, CMELLMBAHWS U T. 1.

MpuBop npeaHasHayeH Ans GbITOBOTO ¥ aHANOTMYHOTO Ha3HAYeHHA.

He noaxoauT Anst NPOMBILLNEHHOTO CMONb30BAHMS.

[JlaHHbIl NpuGOp MpesHasHaueH ANs UCTIOMb30BaHMst B ObITOBLIX M @HANOMMYHbIX LENSIX, B YaCTHOCTH:

- B KyXOHHbIX 30HaX /st IepcoHana B MaraauHax, o(ucax v mpoumX NPOU3BOACTBEHHbIX YCTIOBUSX;

- B (hepmMepCKix AoMax;

- KIIMEHTaMV B TOCTUHULIAX, MOTENISIX 1 POYEl MHGPACTPYKTYpe KIMOro TUna;

- B YCNOBUSAX PEXIMa NaHCUOHa “NpoXvBaHIUe NAoC 3aBTpaK’.

BaxHo! MpuGop, Np1oBpeTeHHbIit B X0N0AHOE Bpems roda, Bo M3bexaHue BbIXOAa M3 CTPOS, 0 BKIIOYEHMS B 3MeKTPOCeTh
HeobXOANMO BblepXaTb He MeHee YeTbIPeX 4YacoB NP1 KOMHATHOI TeMMepaType.

TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKU

HomuHanbHoe Hanpsbkerue: 220-240 B 50 [apaHTUitHbIR cpok B cTpaHax EASC
HommrHanbHas notpebnsemas mowHocTs: 150 BT (Benapycb, Poccusi, Apmenmsi, KasaxctaH, KbiprbiacTaH)
MakcumanbHas MowyHocTb: 500 BT 1 YkpauHe, Mpysuu, AsepbaiimkaHe - ABeHaaLaTh MecsiLeB

Un

MEPbLI NPEQOCTOPOXHOCTW MPU 3KCIITYAT.

m BHUMATENbHO NpouMTaiiTe AaHHYH0 MHCTPYKLMIO Nepeq aKkcnnyaTalmeil npudopa.
u BHUMAHUE! B cny4ae HenpasunbHOro 1cnonb3osaHus npubopa BO3MOXHO NONyYeHre NoTeHLManbHbIX TpaBM, NonoM-
ka npubopa, HaHeCeHMe MaTepuansHoro yluepba i NpUiMHeHe Bpefja 310pOBbI0 NoMb3oBaTens.
MpuGop He NpefjHasHa4eH ANs UCMONb30BaHNS MLAMM (BKITH4as ETEN) C NOHWKEHHBIMU (DU3MHECKAMM, CEHCOPHBIMM
WIW YMCTBEHHBIMI CTIOCOBHOCTSIMY MW MY OTCYTCTBUMN Y HIX JKU3HEHHOTO OMbITa MW 3HAHIIA, €CTIM OHI HE_ HAXOARTCS
NOA MPUCMOTPOM UM HE MPOUHCTPYKTUPOBAHBI 06 MCMOrb30BaHMM npmﬁoga TALOM, OTBETCTBEHHBIM 33 MX 6E30MacHOCTb.
ﬂem JOMKHbI HAXOAUTBCA MO, MPUCMOTPOM ANt HeAONYLLEHMS! WP C MPUOOPOM.
le N03BONATH AETAM MCNOMb30BaTh NPUGOp He3 NpuUcMoTpa.
ByabTe npeaenbHo BRUMATENbHbI, ECAM PSAOM C paboTaloLLM Npubopom HaxoasaTes AeTu.
Mpv nospexaeHnn LUHEy)pa NATaHVS €ro 3ameHy, BO U3BexaHme OnacHOCTX, NOMKHLI NPOU3BOANTL M3rOTOBMTEb, CEpBUC-
Hasi cnyx6a 1unu noo0HbIi KBanMhMLMPOBaHHI NepcoHa.
Cnepyet nposiBNATb OCTOPOXHOCT NPK 0BpaLLEHNM C OCTPLIMY PEXYLLMIA NE3BUAMM, NPY ONOPOXHEHMM YaLLn 1 B XOe
YMCTKY. By/abTe OCTOPOXHBI, €CNM MPUBOP 3aMonHeH ropsiHeit KUAKOCTBIO UMK NOTPYXEH B rOPSiHYI0 KIUAKOCTb, MOCKOMbKY
OHa MOXET BbINMECHYTLCS M3-3a BHE3AMHOTO BO3HUKHOBEHMS Napa.
m BbikniounTb Npubop 1 0TCOEAMHUTL €r0 OT MUTaHIS Nepef CMEHOI HacaZoK Ui Mpu MPUBIKEHIM K YacTsiM, KOTopble
ﬂsmyma TPV MCrONb30BaHMM. . )
leobX0MMO Bceraa oTKMK4aTh NPUBOP OT NUTaHNS, eCiv OH OcTaBreH 6e3 NpucMoTpa, U nepes; cGopKoi, pasbopkoit
VTN YUCTKOW;
m [lepef; nepBoHavanbHbIM BKIIOYEHWEM NPOBEPbTE, COOTBETCTBYIOT N TEXHMYECKUE XapaKTepUCTUKU Npubopa napameT-
paM 3nekTpoceTy.
Y6eauTeck, 4To LTencenbHas BAnka npubopa NOAXOAUT K BaLLeil po3eTke. B MHOM cnyyae, oBpaTuTech B CEpBUCHBIi
HeHTp 3a NOMOLL{bI0.
e CNoNb3yiATe ero B KOMMEPHECKIX UMK MHbIX LiEsIX, BLIXOASALLYMX 33 PamMKi1 GbITOBOTO UCMONb30BAHMS.
Mpnbop npeaHasHayeH NCKMKYMTENLHO Ans 06paboTky NPOAYKTOB NUTaHNs. He cMeLumMBaliTe Kpacky v pacTBOpUTENM C
nomoLLbto 6nexaepa. .
He ucnonb3yiite npubop B Liensx, He NpeaycMOTPEHHbIX MHCTPYKLVEN.
He vcnonb3yiite npubop BHe MoMeLLEHNi.
He akcnnyatupyitte npubop BnaxHbIMI pykamu.
He ncronbayitte npubop, ecnvt NOBPeXAEH LUHYP UM LUTENCENbHas BIAMKa, a Takike, €Cv MOBPEXAEH UMK HeNCTIpaBEH
cam npubop. OTHecHTe €ro B CepBUCHBIN LIEHTD. PEMOHT Mpnbopa A0MKEH OCYLLECTBIIATLCS TOMbKO B @BTOPU30BAHHOM
CepBUCHOM LieHTpe. He pemoHTVpyiiTe npubop camocTosTENbHO.
Bo nabexaHue yaapa anekTpueckium TOKOM He Norpyxaite Kopnyc npuGopa B BOAY Wiu Apyrve XUakocTH.
He ponyckaiiTe CBICaHMS 3MIEKTPUYECKOTO LUHYPA C Kpasi CToNa Wi Hag ropsuuMm noBepxHocTaMU. He fonyckaiite ero
NOTPYXEHWsi B BOAY.
Mepen BktoyYeHNeM yBeanTech B NpaBuUbHON YCTAHOBKE 3MEMEHTOB 1 YacTel npubopa.
He 3acoBbIBaliTe naribLbl Ui Apyrie npeameThbl Bo Bpems paboTbl npubopa.
He ncnonbayitte NpUHanexHOCTH, He BXOASALLME B KOMMIEKT NOCTaBKM.
BHUMAHME: MeTannuyeckue HoXu 04eHb ocTpble, ByAbTe NpeaensbHO 0CTOPOXHbI B obpallieHnn. beputecs 3a npeame-
Thl NO/jAMbLLE OT PEXYLLMX KPaEB.
I'Iﬁ)eg aa6oF><om y6eauTeCh, 4TO MOTOP MOMHOCTBIO OCTAHOBUMCS.
BHUMAHME! HMKor%a He paboTaiiTe ¢ npubopom Gonee 2-x MUHYT HenmpepbIBHO. Mocne 2-0i MUHYTHOM HenpepbIBHOM
paboTbl nprbop HeOX0AMMO BBIKITIOHMTE MUHUMYM Ha 2 MUHYTHI. He HauuHaiiTe paboty ¢ npubopom Ao Tex nop, noka
OH He OCTbIHET.
He npesbilualite MakcuManbHO AOMYCTVMOE KONMYECTBO MPOAYKTA B Yalle.
TemnepaTtypa npoaykTa He fomkHa npesbiwwats 50C°.
He ncrionbayitte cam npubop v ero akceccyapb! B MUKDOBOMHOBOI MEUM WM MOCYOMOEYHOI MalLMHe.
He ucnonbayiite npubop Ans XECTKMX MHIPEAMEHTOB (HarpyMep: 3aMOPOKEHHbIX MPOAYKTOB W.T.M.) N HeCbeM0BHbIX Yac-
Tell MPoAYKTOB (HAMpUMep: KOCTOMEK OT (PYKTOB, MSICHBIX XPSILLMKOB, KOCTEN 1 T.I'I.;J.
m CoXpaHiTe AaHHYI0 MHCTPYKLMIO.



PYCCKWUU

AKCMNYATALIMA

BHUMAHME! MNepen cbopkoii GreHaepa yaocTOBEpbTECH, YTO OH HE BKITIOYEH B CETh.
HoctaHbTe NpuGOp 1 akceccyapbl 13 ynakosku. He 0cTaBnaiTe ynakoBouHbIe MaTepuans! (NakeTbl, NONMCTAPON U T.4.) B
JOCTYNHbIX ANs I€TEN MecTax BO u3bexaHie OnacHblx CUTyaLMK,
[NpoTpuTe npnbop BnaxHoO! MArkoi TkaHbto. OBsi3aTenbHO BbIMONTE BCE akCeccyapbl B COOTBETCTBUM C PEKOMEHAALIMSMM,
OnncaHHbIMYU B pasaene «TpaHCnopTUpoBaHie, YUCTKA 1 XpaHEHHE.
Brenpep npefHasHavyeH Ans U3MenbyeHnst 1 B3G1BaHUS NPOAYKTOB NUTAHNS, a TakKe NS NPUTOTOBNEHNS KOKTeImnel.
MCMONb3OBAHME HACALKWN BEHYMK

VMcnonbayitte BeHuyK Anst B3GUBaHIA CNMBOK, fMuHOro Genka, G1ckBITHOrO
TecTa, niope, cyna, coyca i T.4.
1. BcTaBbTe Hacaziky BeHUVK Ansi B3GUBaHIS B OTBEPCTME B peaykTope A0

wenuka. ) :
2. YCTaHOBMUTE pepyKTOp BEHYMKA (C YCTAHOBMEHHbIM BEHYMKOM) Ha MOTOPHYIO 'y 1]

YacTb, NOBEPHYB €ro No YacoBO CTPenKe 0 NOMHOM dukcaLum. =
3. Bkniounte npubop B ceTb. OnycTUTe BEHYMK B EMKOCTb W TONBKO NOTOM Hax-

MUTE KHOMKY BKITIOYEHNS.
4. Mo okoHYaHMM paBoThl AOXAUTECH NOHOM OCTAHOBKYM BEHYMKA U U3BMEKTE

€r0 13 eMKOCT. ¢
Orkriiounte 6neHaep ot ceTi. [0TOM OTCOEAVHUTE BEHYMK OT MOTOPHOI 4acTh
6Gnexnepa. y -
MCMONb3OBAHVE HACALKM MOrPYXXHOM BNEHAEP
Hacaika norpyxHoii 6nepiep uneansHo NOAXoanT ANs NPUTOTOBNEHNS

COYCOB, MaiioHe30B, NOANMB, CYNOB, AETCKOTO NUTAHIA U TaKke BCeX BUAOB ¥,

KoKTeineit.

1. YcTaHoBUTE HacazKy Norpy)xHoi Grieraep Ha MOTOPHYHO 4aCTb, MPoBOpa- > .
4Y1Bas MOTOPHYIO 4acTb NPOTUB YacOBOW CTPENKM A0 MOMHOM (uKcaLk t
Hacagkv 6nexzepa. L

2. Bntounte npubop B ceTb. Onyctute bnexaep B pesepsyap. 3aTem Hax- =
MUTE KHOMKY BKIIOYEHUS. s

3. o okoH4aHUW paboTsl oTKMlouKUTe BrieHaep oT ceT. [loXauTech NonHoi =

OCTAHOBKM HOXa 6J'ISHLl9pa.
ToTOM 0TCOEANHHUTE HacaAKy NOTPYXHO BEHAEP OT MOTOPHOI YacTy.
BHUMAHME! Jle3sue Hoxa 04eHb ocTpoe!
MCNONb30BAHME YOMMNEPA

1. YcraHoBuTe Yaluy Ha cTon.
2. YcTaHoBUTE HOX [INA M3MENbYeHNs.
3. MomecTuTe NPOAYKTHI B YaLuy. V
4. YcTaHoBUTE peayKTOp Yonnepa U3MemnbYeHs Ha MOTOPHYIO YacTb, Mo-
BEPHYB €ro Mo 4acoBow CTPeSke A0 NOMHON (uKkcaLm. - [l
5. YcTaHoBMUTE peayKTop C YCTaHOBNEHHOM MOTOPHOI YacTbio Ha Yallly Tak,
u4T0ObI Ma3bl HoXa BOLLIMY B OTBEPCTUE peayKTopa (Kak nokasaHo Ha pu-
CyHKe). 3aTeM HaXMUTE KHOMKY BKIIOHEHMS!.
6. Mo okoH4aHWK paboTbl oTKMKUMTE Grierpep oT ceT. [loxautech non-
HOW OCTaHOBKY HOX@. [1OTOM CHUMUTE PeayKTOp C MOTOPHOI HaCTbIo C
Yalum 0TCOBANHNTE MOTOPHYIO YacTb 1 PeAyKTOp B 06paTHOM NOPSAKE 1 U3BEKUTE HOX. TOMLKO Mocne 3Toro nepeneit-
Te WNK nepechinbTe NPUrOTOBREHHIN MPOAYKT B MOATOTOBNEHHYH MKOCTb.
BHUMAHWE! BepuTe HOX akkypaTHO, Tak kak Ne3Busi O4eHb OCTpbIE.

TPAHCIMOPTUPOBAHME, YACTKA U XPAHEHUE

TPAHCMNOPTUPOBAHWE. TpaHcnopTuposaTh npubop Heo6XoAnMo niobbiM BUAOM KPbITOrO TPAHCNopTa ¢ NpUMEHeHNeM
npaBun 3aKpenneHns rpy3os, 06ecneuMBaroLLX CoxpaHeHe TOBAPHOTO BIWAA M3AENIR MMM YNaKoBKY v €ro AanbHellued
6e3onacHoi akcnnyaTaLyn. A Takke MCKIKYas BO3MOXHOCTb NPOHMKHOBEHIS BNarv Ha noboit Bua ynakosku nubo nsae-
M npu TpaHCHl;f)TVIpOBKe TMioGbIM BUAOM TPaHCMopTa.

3AMPELLAETCA noggepratb npubop yaapHbIM Harpyakam npy norpy304HO-pasrpy3oyHbix pabotax.

YUCTKA.

BHUMAHUE! Hukorga He moiiTe yacTit npuopa B NocyAOMOEYHOI MaLuMHe. He 1cnonbayiTe xumukaTs! v abpasusHble

BellecTBa. Beerga otcoeauHsiiTe npubop OT ceTin nepes YUCTKOM. Y1CTUTE MOTOPHYHO YacTb MSTKOIA, Crierka BnaxHom

TKaHbl0. He Moi1Te ero nog cTpyeit Bofbl v He NOrpyxaiiTe B BOAY W APYrue XuakocTy. [ins Moliku ncnonb3yite Tenmyio

BOE% (He Bone 50C°) v 0bbIuHOE MotoLLge CPEaCTBO, ByabTe OCTOPOXHbI C NIE3BUAMM, TaK Kak OHW 04eHb OCTpble. YacTi

gpm 0pa, UMeloLLMe HENoCPEACTBEHHDII KOHTAKT C MULLelt, HeOBXOAMMO YNCTUTL Kaxablil pa3 Nocne UCTIONb30BaHMS Npu-
opa.

XPpAHEHVIE. [Mpu6op HeoBX0AMMO XpaHUTb B 3aKPLITOM NOMELLEHWH, B YCIIOBUSIX, NPEANONaraolx COXpaHeHe ToBap-

HOro BMAa M3AeNKs 1 ero fanbHeiiLuel 6esonacHoi akcnnyatauyn. Y6eautech, 4to npubop v BCe ero akceccyapbl nom-

HOCTbIO BbICYLLIEHbI, MEPEf TEM, KaK CKraAblBaTh €0 Ha XpaHEHMe.
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PYCCKUA

MPABUNA YTUITU3ALIUA NPUBOPA

JreKTPONpPUGOP 1 YNakoBOUHbIE MaTepHansl AOMKHbI BbiTb YTUAN3MPOBAHSI C HAUMEHBLIVM BPEAOM ANS OKPYXatoLLel cpe-
Al 1 B COOTBETCTBIN C NPaBUIaMy N0 YTUIN3ALMM OTXOAOB B Baluem pervioe.

YCII0BUA TAPAHTUNHOIO OBCNYXWBAHUA

Mpu nokynke unenus TpeByiiTe ero NPOBEPKM U 3aNONHEHNS raPaHTUAHOTO TanoHa (LUTamn Topryloleit opraHu3aLn, AaTa
MpoAaXIA 1 MOANUCH MPOAABLA) B Baluem npucyTcTaum.

Be3 nper0CTaBeHNs rapaHTUHOTO TaroHa Urikt Mpy €ro He NPaBHTbHOM 3aMoNHEHIAN NPETEH3NM MO KAYECTBY He NPUHIMA-
I0TCS, M TAPAHTUIMHBIA PEMOHT HE MPOU3BOAMTCS.

["apaHTUIHbIA TANoH CeAYeT NPeAbABNATH MU No6OM 0BPALLEHMN B CEPBUCHBIN LEHTP B TEYEHIE BCETO CPOKA rapaHTu.
V3nenve npuHMMaeTCs Ha CepercCHOE 0BCNYXUBAHHE TOMLKO MOMHOCTBIO KOMMNEKTHBIM. MapaHTUIHbIM CPOK UCHUCISIETCS C
MOMEHTa npoAaxu nokynarento.

Mpocum Bac Takke CoXxpaHsiTb JOKYMEHTI, MOATBEPXKAAIOLLME AATY MOKYMKY U3LENHS (TOBAPHBIN MW KACCOBBIN YEk).
Ycnosuem becnnatHoro raﬁpaHmﬁHoro obcnyxuBarus Baluero U3fienusi SIBNISETCs ero NpaBumbHas SKCMyaTaLus, He BbIXo-
[ASLIas 33 PAMKK NYHbIX ObITOBbIX HYXZ, B COOTBETCTBUM C TPEGOBAHUSIMY MHCTPYKLWMY N0 SKCTINyaTaLui U3aenus, oTcyTeT-
BIE MEXaHWYECKX MOBPEXAEHHI 1 MOCTIEACTBHUI HeBPEXHOTO OBpaLLeHVs C U3Aenmem.

V3nenue NpUHAMaETCs Ha rapaHTUitHOE 0DCMYXVBAHME B YUCTOM BIAE (NPOTEPTO M NPOAYTO, FAE 3TO BOMOXHO).

[apaHTIs pacnpocTpaHseTcst Ha BCe MPOM3BOACTBEHHBIE W KOHCTPYKTUBHbIE AEDeTbI (KpOME NepeyncrieHHbIX B pasaene
«[apaHT1s HePaCTPOCTPaHSIETCSY), BbISBNEHHbIE B TEYEHNE rapaHTUIHOTO Cpoka. B TOT nepuoa AetekTHbIE AeTanu, kpo-
Me PaCXOZHbIX MaTepuanos, Mnoanexar GecnnaTHoi 3aMeHe B rapaHTUITHOM CEPBUCHOM LieHTpe.

FAPAHTUS HE PACMPOCTPAHSAETCA

1. Hed)em;l, Bbl3BaHHbIE POPC-MAKOPHBIMU OBCTOATENLCTBAMM.
2. [loBpexaeHve u3fenms, Bbi3BaHHbIE UCNONb30BAHNEM U3AEMNS B LENSIX, BbIXOAALLMX 32 PaMKU IMYHbIX BbITOBBIX HYXA
T.€. POMBILLINEHHBIX UK KOMMEPYECKX LIEMsIX).

3. PacxopHble MaTepuanbl 1t akceccyapl.

4. [lechekTbl, BbI3BaHHbIE NEPErpyskol, HenpaBUNbHON SKCNMyaTaLueit, MPOHUKHOBEHMEM KXUAKOCTEN, MblK, HACEKOMBIX,
rionagaHem NoCTOPOHHMX MPEAMETOB BHYTPb M3AEMMs.

. Miapenus, nopiepraBlUKecst PEMOHTY BHE YNONMHOMOYEHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB UMK rapaHTUiHbIX MacTepeKuX.

[MoBpexaeHus, sSBUBLUIMECS CTIEACTBUEM BHECEHNS M3MEHEHWI B KOHCTPYKLMIO U3AENKS CaMUM NOMb3oBaTenem 1nn He-

KBaNMMULMPOBAHHON 3aMEHOII €r0 KOMMIEKTYIOLLNX.

HapyLueHve TpeboBaHwit IHCTPYKLWM MO SKCTinyaTaumi.

HenpaBunbHas ycTaHOBKa HanpsKeHs NuTatoiLieit cetn (ecnm ato Tpebyetcs).

BHeCeHMe TeXHNYECKIX M3MEHEHMI.

10.MexaHuyeckue NoBpeXAeHNs, B TOM Y1CNe BCneacTB1e HeBpexHOro 0bpaLleHis, HenpaBbHON TPAHCTOPTUPOBKY 1

XpaHeHus, NafieHns U3aenmsi.
11.TToBpEXIEHNS MO BUHE XUBOTHbIX (B TOM YCIIE FPbI3YHOB M HACEKOMBIX).
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Please read this instruction manual carefully before using the appliance.

Save the instruction manual as you may require it in future.

Use the device in household and similar |Eurposes, in particular:

- in kitchen areas for staff in stores, offices and other working conditions;

- in farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential infrastructure;

- in the conditions of guest houses.,

THE UNIT IS FOR HOUSEHOLD USAGE ONLY

After unit transportation or storage at low temperature it is necessary
to keep it for at least 4 hours at room temperature before switching on.

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Supply voltage: 220-240 V ~ 50 Hz iod i ion -
PO\’I)V%IYI e \%/ Warranty period in the European Union - twenty four months
Max power: 500 W
IMPORTANT SAFEGUARDS

m Carefully read this instruction manual before operating the appliance.

m WARNING! Improper use of the appliance may result in potential injuries, damage to the appliance, material damage, or
harm to the user's health.

m The appliance is not intended for use l&y persons (including children) with reduced physical, sensory, or mental capabili-
ties, or lack of experience and knowledge, unless they are supervised or have been given instructions concerning the use
of the appliance by a person responsible for their safety.

m Children must be supervised to prevent them from playing with the appliance.

m Do not allow children to use the appliance without supervision.

m Be extremely cautious when children are near the appliance while it is in operation.

um [f the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an authorized service center, or similarly qualified

ersonnel to avoid hazards.

m Exercise caution when handling sharp cutting blades, empt in% the bowl, and during cleaning. Be careful if the appliance
contains hot liquid or is immersed in hot liquid, as it may splash due to sudden steam generation. .

m Turn off and unplug the appliance before changing attachments or apgroachlng moving parts during operation.

m Always unplug the appliance if it is left unattended, and before assembly, disassembly, or cleaning.

m Before initial use, ensure that the appliance's technical specifications match the power supply parameters.

m Make sure the appliance's plug fits your socket. Otherwise, contact a service center for assistance.

m Do not use it for commercial or non-household purposes.

m The appliance is intended solely for food processing. Do not mix paint or solvents with the blender.

m Do not use the appliance for purposes not specified in the manual.

m Do not use the appliance outdoors.

m Do not operate the appliance with wet hands.

= Do not use the appliance if the power cord or plug is damaged, or if the appliance itself is damaged or malfunctioning.
Take it to a service center. Repairs should only be performed by an authorized service center. Do not attempt to repair the
appliance yourself.

m To avoid electric shock, do not immerse the appliance's body in water or other liquids.

m Do not let the power cord hang over the edge of a table or near hot surfaces. Do not allow it to come into contact with wa-

ter.

m Before tumin%on the appliance, ensure all parts and components are correctly installed.

m Do not insert fingers or other objects while the appliance is operating.

m Do not use accessories not included with the appliance.

m WARNING: Metal blades are extremely sharp—handle with extreme caution. Hold objects away from cutting edges.

m Before disassembling, ensure the motor has completely stopped.

m WARNING! Never operate the apé)ha_nce for more than 2 minutes continuously. After 2 minutes of continuous operation,
turn off the appliance for at least 2 minutes. Do not resume operation until the appliance has cooled down.

m Do not exceed the maximum allowable amount of food in the bowl.

m The temperature of the food should not exceed 50°C.

m Do not use the appliance or its accessories in a microwave or dishwasher.

] Po nolt) use the aﬁpliance for hard ingredients (e.g., frozen foods, etc.) or inedible parts of food (e.g., fruit pits, meat carti-
age, bones, efc.).

u Kegep this instruction manual for future reference.

OPERATION

ATTENTION! Before assembling the blender, make sure that it is not plugged in. .

Remove the appliance and accessories from the packaging. Do not leave packing materials (bags,polystyrene, etc.) in
accessible places for children to avoid dangerous situations.

Clean the apFIiance with a damp soft cloth. Be sure to wash all accessories in accordance with the recommendations desc-
ribed in the "Transport, cleaning and storage" section.

The blender is designed for shredding and whipping food, as well as for making cocktails.
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WHISK USAGE

Use a whisk to whip cream, egg whites, biscuit dough, mashed potatoes, soup,

sauce, etc.

1. Insert the whisk into the hole in the gearbox until it clicks. N '

2. Install the whisk gearbox into the motor part by turning it clockwise until it is
completely locked. . . )

3. Plug the a%liance into the mains supply. Insert the whisk into the container,
press the "ON" button.

4. After the operation is finished, wait until the whisk is completely stopped and re-
move it from the container.

5. Disconnect the blender from the mains. Then remove the whisk from the motor part of the blender.

BLENDER USAGE

The submersible blender attachment is ideal for making sauces, mayonnaises, &
?ravy, soup, baby food, and all kinds of cocktails.
. Install the attachment into the motor part by turning the motor part counter- g t
clockwise until the blender attachment is completely fixed. .
2. Plug in the appliance. Put the blender into the cup. Press the "ON" button. + A
3. To disconnect: L Fd D)
Wait until the blender knife is completely stopped then disconnect the attach- = L ;j
ment from the motor part. o
ATTENTION! The knife blade is very sharp!
CHOPPER USAGE
1. Place the chopper bowl on the table.
2. Install the chopping blade. 1
3. Place the food in the bowl.
4. Install the chopper gearbox into the motor part by turning it clockwise until it is }

completely locked. =

5. Install the gear unit with the motor part on the bowl so that the blade grooves
enter the reducer opening. Press the "ON" button.

6. At the end of work disconnect the blender from the mains supply. Wait for the knife to stop completelﬁ. Remove the gear-
box with the motor part from the bowl. Unplug the motor and gearbox in the reverse order. Remove the knife. Only after
this pour the prepared product into a container.

ATTENTION! Handle the chopping blade carefully — it is very sharp!

TRANSPORTATION, CLEANING AND STORAGE

TRANSPORTATION. Transgon the device by any kind of enclosed transport observing the rules which ensure preservation

of market condition of both the product and packaging, and its further safe operation.

CLEANING. Remove the plug from the outlet before cleaning or servicing the electric kettle. If the kettle was used cool it for

at least 40 minutes.

To avoid electric shock do not immerse the kettle, its stand and electrical cord in water. These parts of the device can be

cleaned with a slightly damp, soft cloth and without adding any cleaning agents.

In areas with a high degree of water hardness it is necessary to remove scale from the appliance regularly to maintain it in
ood condition, as excess scale can lead to malfunction or breakage. The frequency of descaling depends on the degree of
ardness of tap water in your area and on the frequency of use of the kettle (for example, one cleaning after 200 times of use).

If the water in your house is stiff, we advise you to filter it - this will reduce the formation of scale.

STORAGE. The device must be stored indoors, in conditions that presume its further safe operation. Make sure that the

appliance and all its accessories are completely dried before storing it. Always store the iron in an upright position.

WARRANTY TERMS

When purchasing the product, ask for it to be checked in your presence. Without the having a warranty card or in case it is
not filled in properly, the quality claims are not accepted, and no warranty repair is performed. The warrant¥ card should be
presented at any address to the service center durin%; the whole warranty period. The product is accepted for service in a
complete set only. The warranty period is calculated from the moment of sale to the buyer. Keep the documents confirming
the date of purchase of the product (cash receipt).

The condition of free warranty service of your product is its correct operation, which does not go beyond personal domestic
needs, in accordance with the requirements of the operatlr:jg instructions for the product, the absence of mechanical dama-
%es and the consequences of careless handling of the product.

The product is accepted for warranty service only if it is well cleaned. The warranty covers all manufacturing and construc-
tion defects aexcept those listed in the "Warranty does not apply" section), identified during the warranty period. During this
period defective parts, except consumables, are subject to free replacement in the warranty service center.

THE GUARANTEE DOES NOT COVER
1. Defects caused by force majeure.
2. Damage to the product caused by the use of the product for purposes that go beyond personal domestic needs (i.e. indus-
trial or commercial purposes). 3. Consumables and accessories.



ENGLISH

4. {Zr)]efectsd caijsed by overloading, improper operation, penetration of liquids, dust of insects, ingress of foreign objects into
e product.

5. Products that have been repaired outside authorized service centers or warranty workshops. .

6. Damage resulting from changes in the deswﬁn of the product by the user or unqualified replacement of his components.

7. Mechanical damages, including due to negligent handling, improper transportation and storage, falling of the product.

8. Violation of the operating instructions. .

9. Incorrect installation of mains voltage (if required).

10. Making technical changes.

11. Damage through the fault of animals (including rodents and insects).

Information on the production date can be found on a separate package.

For warranty service, please contact the store where you bought this item.

HICeEE &
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